
ОБЪЕДИНЕННЫЕ НАЦИИ

ГЕНЕРАЛЬНАЯ
АССАМБЛЕЯ

СОВЕТ
БЕЗОПАСНОСТИ

Distr.
GENERAL

А/38/85

S/15593

4 February 1983

RUSSIAN
OEIGIFAL; ENGLISH

ГЕНЕРАЛЬНАЯ АССАМБЛЕЯ
Тридцать восьмая сессия
ПОЛОЖЕНИЕ В КАМПУЧИИ
ВОПРОС О МИРЕ, СТАБИЛЬНОСТИ

И СОТРУДНИЧЕСТВЕ В ЮГО-
ВОСТОЧНОЙ АЗИИ

СОВЕТ БЕЗОПАСНОСТИ
Тридцать восьмой год

Письмо Постоянного | представителя Таиланда при
Организации Объединенных Наций от 'd февраля

^983 года на имя Генерального секретаря

В дополнение к моему письму от 7 января 1983 года (А/38/69-
s/15559) и по поручению моего правительства я хотел бы обратить Ваше
внимание на последний акт вооруженной агрессии, совершенный вьетнам-
скими войсками в нарушение суверенитета Таиланда и его территориаль-
ной целостности, который заключался в следующем:

31 января 1983 года в 6 ч » 15 м« в ходе варварского напа-
дения на лагерь мирных кампучийцев и больницу, построенную
международными организациями по оказанию помощи в деревне Нонг
Чан, находящихся примерно в одном километре от таиландско-
кампучийской границы, вблизи деревни Бан Нонг Чан, округ
Та Прая, провинция Прачинбури, вьетнамские войска намеренно
произвели около 30 артиллерийских выстрелов по территории
Таиланда в районе деревень Бан Нон Мак Мун, Бан Нонг Чан, Бан
Кок Сунг и Бан Лаломтин, округ Та Прая, провинция Прачинбури,
при этом один мирный таиландский житель был убит, а двое Дру-
гих получили серьезные ранения, В результате обстрела серьезно
пострадали дома и погибла часть скота о Кроме того, осуществ-
ленные недавно нападения и последующее сожжение лагеря Нонг Чан
вынудило 47 000 мирных кампучийцев пересечь таиландско-кам-
пучийскую границу и искать временного убежища на территории
Таиланда,

Королевское правительство Таиланда решительно осуждает такие
неспровоцированные и вызывающие действия вьетнамских войск, направ-
ленные против суверенитета и территориальной целостности Таиланда,
и вновь подтверждает свое намерение прибегнуть к своему законному
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праву предпринимать все необходимые меры для обеспечения своего су-
веренитета и территориальной целостности и защиты жизней и имущества
жителей Таиланда„ Правительство Таиланда также желает обратить
внимание-Вашего Превосходительства на бесчеловечное преступление
геноцида против мирных кампучийских жителей лагеря Нонг Чан, наме-
ренно совершенное оккупационными войсками государства-члена Органи-
зации Объединенных Наций на территории другого суверенного госу-
дарства, также являющегося членом этой же международной Организации,
которое представляет собой постыдное нарушение пршщипа гуманности,
а также Устава Организации Объединенных Наций»

Королевское правительство Таиланда выражает свою глубокую оза-
боченность в связи с тем, что на таиландско-кампучийской границе
по-прежнему сохраняется опасная ситуация, которая обостряется -
вследствие продолжающейся оккупации Кампучии многочисленной вьетнам-
ской армией» Ввиду этого Королевское правительство Таиланда призы-
вает правительство Ханоя проявлять сдержанность и отказаться от со-
вершения дальнейших актов вооруженной агрессии, которые могут при-
вести лишь к эскалации вооруженной конфронтации, вся ответственность
за последствия которой будет лежать на правительстве Ханоя»

Имею честь просить распространить, текст настоящего письма в
качестве официального документа Генеральной Ассамблеи по пунктам,
озаглавленным "Положение в Кампучии" и "Вопрос о мире, стабильности
и сотрудничестве в Юго-Восточной Азии", и документа Совета Безопас-
ности»

МЛ. Пирапон КАСЕМСИ
Постоянный представитель




